Preface

This book comes as the result of my dissertation at the University of
Pennsylvania. It was started at the suggestion and under the guidance of
my teacher and advisor Professor Cecil L. Striker from whose knowledge
and experience I have greatly benefited. Most memorable and intellectual-
ly gratifying during my graduate studies were the congenial surroundings
and the academic atmosphere at the History. of Art department. For this I
feel indebted to members of the faculty and in particular to Professor
Renata Holod who took active interest in ' my work. But above all I will
remember my sojourn in Philadelphia for the friendship and hospitality of
Cecil and Ute Striker which made all the difference.

I am specially indebted to the Kolb Foundation for their generous
financial support throughout my graduate studies and dissertation work.
Most research was conducted during my tenure at the Dumbarton Oaks
Center for Byzantine Studies in Washington, D.C. Additional research at
the Art History library of the University of Belgrade, the libraries of the
Serbian Academy of Sciences and Arts, of the Byzantine Institute, and of
the Institute of Art History in Belgrade was made possible by a fellowship
from the Center for Advanced Studies in the Visual Arts, Washington D.C.
and a Mellon Dissertation Fellowship from the University of Penn-
sylvania. |

I owe much to Professor Slobodan Curci¢ for his invaluable comments
and suggestions that have greatly contributed to the final shape of my
argument. My gratitude goes to Professor Milka Canak-Medi¢ for com-
municating to me some of her findings, to Professor Nancy Sevéenko for
a useful exchange of ideas, to Dr./Alice Mary Talbot for valuable referen-
ces, to Professor Thor Sevcenko for some observations on the epigraphical
material, and to Ms. Branka Rajli¢ for her assistance in finding my way
around the library of the University of Belgrade. It is with great reverence
that I remember the late Professor Gordana Babi¢ whose advice and inte-
rest in my work continues to be most encouraging. I am also indebted to
the monks of De¢ani for their courtesy and warm reception.

The arduous task of preparation for publication, revising and conden-
sing cumbersome and lengthy material has been done mostly in Istanbul.
In writing the book I have had the continuing support of teachers, friends,
and colleagues. I wish to express my gratitude to Professor Sreten
Petkovi¢, who read an early draft of the book, for significant suggestions
on particular points, to Ms. Karin Krause for useful comments, and espe-
cially to Professor Lewis Johnson for his astute criticism'and keen obser-
vations. I owe many warm thanks to Ms. Ana Jerotijevi¢ for her help
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during the final revisions of thetext.My gratitude also goes to Professors
Branislav Todi¢, Sreten Petkovi¢, and Cecil L. Striker for the loan of photo-
graphs from their personal collections.

I should like to express my appreciation to the publisher Reichert
Verlag for bringing the book to the light of day and especially to Ms. Silke
Obermeier and to Dr. Gudrun Schmidt for their help and concern. I owe a
parallel debt to Sabanci University for assisting in the appearance of this
book and to Professor Ahmet Evin.

Finally I wish to thank my parentsfor their forbearance and support.

Bratislav Panteli¢
Sabanci University

Istanbul
15 July 2001

A Note on Pronunciation

In writing this book I felt that it would be best not to transliterate
Serbian historical names to facilitate further reference for those readers
who wish.to pursue research in scholarly sources. Readers unfamiliar with
the consonants typical of the Slav group of languages may refer to the fol-
lowing pronunciation guide:

is pronounced as the ‘ts” in cats

is pronounced as the ‘ch” in cheek

is a sound between the ‘ch’ in cheek and the “tu” of tune
is pronounced as the 4" in jar

is a sound between the ‘d” in duke and ‘dg’ in bridge

is pronounced as the ‘y” in yesterday

is pronounced as the ‘lli" in million

is pronounced as the ‘n” in new

is pronounced as the ‘sh’ in ship

is pronounced as the ‘s’ in treasure
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